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'' ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.

I Fél évre ... 3 ft.
I -Vegyed évre 1 ft. 50 kr. 1

" A lap szellemi részét 
I illető küldemények a j 
; szerkesztőnek, anvagiak 1 
I a laptulajdonosnak kül­

dendők. !_

■ “t?"' elx

BÁCSKA
sca. ~rx

HIRDETÉSI DÍJ:
egv I hasábos petit sor 10 kr , 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora kr.
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann
Nándor könyv- és künyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

' p:x

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Árvízveszély megyénkben.
Zombor, 189f>. május 13.

Az idei tavaszi árvíz veszélyei immár elhá­
rultak. A folyók lassau-lassau visszatérnek rendes 
medreikbe, a rétekről és mezőkről elvonul a viz, 
hogy újra helyet adjon a mezei virágok ezerféle 
tarkaságának s hogy teret adjon a munkás föld­
művelőnek. Kizöldül és megnépesül újólag az ezer 
és ezer hold vízzel borított föld. A hatalmas 
víztömeg enged a természet törvényeinek s amily 
rettegett erővel tépte szét korlátáit s amily ellen- 
állhatlanul pusztított és rombolt, most ép oly 
meghunyászkodva semmisül lassan-lassan meg.

Az árvíz pusztította tájak nemsokára ismét 
rendes, természetes képet öltik magukra. A ter­
mészet, mintha csak maga sajnálná az embereket, 
akiknek annyi félelmet, rettegést és kárt okozott, 
rövid idő alatt minden külső nyomot eltüntet; se­
gítenek ebben neki az árvizsujtotta vidék lakói 
is, akik kettőzött szorgalommal látnak hozzá 
megrongált vagy bedőlt viskóikat felépíteni s 
minden szükségest, ami elpusztult, újra megte­
remteni.

Rövid idő alatt hát elvonul minden nyom, 
— a töltés-roncsokon kívül, a mely az árvíz 
által okozott jelentékeny pusztításokra emlékez­
tetne. Csak egy nyoma marad s ez az ár­
víz legszomorubb következménye is: az Ínség 
és szegénység, amelybe a pusztító ár száz 
és száz embert juttatott. Hogy ez a nyom is 
eltűnjék, ahhoz már hosszabb idő kell. De az 
emberek könyörülete s a Gondviselés jósága 
segitni fog s igy aztán — évek után bár — de 
mégis csak elérjük, hogy a sújtottak, a saját 
szorgalmukat is megkettőzve, ismét megfogják 
szerezhetni előbbi biztos existenciájukat.

A kár, a mit az idei tavaszi áradás megyénk­
ben okozott, roppant nagy. Az Ínségbe jutottak 
száma óriási. Es azért hálát kell adnunk, hogy 
a pusztítás nem volt még nagyobb. Bizony, a 
mily félelmesen az ár megindult, hasonlithatlanul 
nagyobb baj és nagyobb pusztítás következhetett 
volna be. Ezt mindenkinek el kell ismernie.

Lehetetlen tehát most, a mikor az árvízveszély 
teljes elhárulását konstatáljuk, kitérni az elől, 
hogy a legteljesebb elismerést ne fejezzük ki azok 
iránt, a kik annyi lelkiismeretességgel és szak­

értelemmel védték e megyét és lakosságát a ve­
szély ellen.

A folyómenti járások főszolgabirái, a kikül­
dött mérnökök s az előljárok és vészbizottságok 
mindnyájan a közvélemény osztatlan elismerését 
érdemlik meg.

S a ki a védekezési és mentési munkálatok­
nak folyton a lelke és vezetője volt, Schmausz 
Endre, vármegyénk kitűnő alispánja, az elért 
eredményekért, a veszély nagyságához mérve 
teljes sikerrel megvívott harcért az egész vár­
megye közönsége részéről őszinte bálára számít­
hat. A leghatalmasabb ellenséggel, a természettel 
kellett megküzdeni: s az ő tapintata, bölcs veze­
tése és ritka szakértelme, az elkerülhetetlen pusztí­
tásokat nem számítva, beláthatlan veszélyeket 
hárított el.

Hogy mit végzett Schmausz Endre, azt a 
maga valójában tünteti fel az a nagyérdekü je­
lentés, a melyet az alispán a legutóbbi megyei 
rendkívüli közgyűlésen felolvasott.

Múlt számunkban jeleztük, hogy ezt a jelen­
tést közölni fogjak. Nagy terjedelménél fogva 
mai számunkban csak az első, a dunai árvízve­
szélyre vonatkozó részét közölhetjük. A második 
részt, a mely a tiszai árvízzel s annak pusztítá­
saival foglalkozik, jövőre hozzuk.

A nagyérdekü jelentés részletesen terjesz­
kedik ki az árvíz legapróbb fázisaira. Részlete­
sen ismerteti, hogy mily óriási volt a veszély s 
kimutatja, milyen messze menő intézkedések let­
tek megtéve. Ha valaki elolvassa ezt a jelentést, 
beláthatja, mit végzett az alispán és mit végeztek 
az ő közegei.

A jelentés első része igy hangzik:
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

Az ez évi dunai és tiszai nagymérvű és a vészidény 
közepén párhuzamosan haladt és ép azért felette terhes 
központi szolgálatot is okozott áradásokról, úgy az ezen 
súlyos, kettős árvédelem viszonyairól, valamint különösen 
a Tisza mentén, annak legalsó részén bekövetkezett nagy 
szerencsétlenségekről, kötelességemnek tartottam már ezen 
rendkívüli közgyűlésben jelentést tenni:

I.
Annak előre bocsátása mellett, hogy az árvédelmi 

előintézkedések úgy a Duna-, mint a Tiszára nézve annak 
idején megtétettek, a dunai veszedelem a Baja fölötti 
gerjeui jégtorlasz elindulása és annak Mohács alatt folyó 
évi március 24-én történt megfeneklésével kezdődött;

mig az —• a mintegy 2 méterrel felemelkedett magas 
árhullámmal elindult. Ennek folytán a Margita szigeti 
töltésvonaluak esetleges túllépése nagyon is lehetséges 
lévén, a mi felső községeink t. i. Dautova, Szántóvá, 
Béregb, Kolluth és Bezdán, felső határrészével, árvédelmi 
helyzetbe hozattak. A jégtorlasz f. évi március 20-áu 
szerencsésen, de igen magas áradattal elindulván, már 
ezen torlasz bevárása, a dunai egész védvonalnak vé­
delmi állapotba való helyezését tette szükségessé. Az 
ekkor a Bezdántól Bukinig bekövetkezett és több mint 
két héten át tartott óriási erőfeszítéssel járt védekezés, 
a kirendelt hatósági közegek buzgó és fáradhatlau oda­
adással teljesített és a közönség által teljes odaadással 
foganatosított, szakszerűen vezetett munkával, habár sok 
izgalom kapcsán, a sokszor rossz idő és nagy széljárá 
sok mellett is teljes eredményre vezetett. Amennyiben 
a több helyütt bekövetkezett váratlan meglepetések, 
egyes helyeken beállott igen komoly jellegű veszedelmek, 
sőt részleges nagy vízfolyások, csuszamlások, úgy sza 
kadások ellenére, a Duna menti összes társulati és 
községi védművek fentartattak és községek egyáltaljábau 
el nem árasztattak.

Ezen lankadatlan és odaadó kötelességtudat, a 
Dráva vizének kellő időben való apadásba jövetelével 
párosulva, idézték elő a most jelzett szerencsés ered 
ményt.

Az áradás az egész vonal mentén rendkívül magas 
volt, mindazonáltal a Drávának kellő időben való apa­
dásba jövetele azon kedvező állapotot idézte elő, hogy 
amig az 1876-ik évi legmagasabb eddigi dunai árvízhez 
viszonyítva Mohácsnál ezen vízállás 19 cm.-rel meg lön 
haladva, addig az már Bezdánnál 4 cm., Apatinnál 11 
cm., a Dráva még nagyobb befolyása alatt álló alsóbb 
dunai vidék mentén pedig fokozatosan haladott, még 
alacsonyabb és igy kedvezőbb viszonyokat tüntet fel. 
Bezdánnál a Margita szigeti töltéstől a Dunáig terjedő 
zombor-bezdáni törvényhatósági műutszakasz végső része 
a csatornába való átfolyás megelőzésére védelmi állapotba 
volt helyezendő. A ferenc csatornái zsilip kapunál pedig 
az áradat betólulása, csak az ezen kapu fölé helyezett 
pallódeszkák betétével volt föltartóztatható. A bezdáui 
társulati és községi töltések, — bár gondos árvéde­
lemmel, — de minden nagyobb baj nélkül tartattak 
fenn. E vonalon f. évi ápril 6 án virradatra csak a 
kopolafoki zárgát belső lejtőjén bekövetkezett váratlan 
csuszamlás és a zárgát baloldali külső részén jelent­
kezett és ezen csuszamlást előidézett sülyedés okozott egy 
Ízben nagy aggodalmat, miután, ha ott a szakadás 
tényleg bekövetkezett volna, nemcsak Monostorszeg köz­
sége kapott volna magasabb vizű veszélyes oldaltámadást, 
de az ezen fok mögött haladó Ferenc csatorna utján 
ennek alsóbb zsilipjein kívül Zombor sz. kir. városa és 
ha a Ferenc csatorna idejében való elzárása be nem 
következhetett volna, ennek utján esetleg a vármegye 
nagy része is, nagy bajba kerülhetett volna.

Szerencsére azonban ezen eshetőségek az ezen vo­
nalon működött Babosik Károly kir. folyammérnök és

A „BÁCSKA“ tárcája.
J'.ii :mnden cl lesz már feledve . . .

lla »miden el lesz már feledre 
Mi éget még most: a bánat, kin 

S fájni nem fog már semmi, semmi,
S a »nátha nem lesz merengni min;

Mert élt un képe, Ins emléke 
Szivedből annak mi most éget 

S mi most száműzve van még tőled:
A hit fölemel újra féged,

N tadsz még bízni, mint egykor bízd!
Abban, ki megcsalt s porba snjta.

S talán ha nem is ágy mint egykor.
Csak félig is tadsz hinni újra:

Hallgass meg engem bús dalnokod —
Szóm. mely neked szál S szivedhez Jer, 

Megmondja majd, hogy hinni hihetsz,
Mert mjm romlott még minden szir — vér...

De addig még most mit beszéljek?
Minden szavam csak megátkoznád —

Mert hinni hennák úgy se tudnál,
Hisz most is még. hogy hittél, az bánt. . .

Ha minden el tesz már feledre,
Mi most éget még: a bánat, kin 

S fájni nem fog már semmi, semmi.
S a múltba nem lesz merengni min:

Hallgass meg engem bús dalnokod'.
lén megtanítlak szeretni még —- 

lie addig ne tudd, hogy látra búd':
Arcom naponkint künytöl ég . . .

Her ke Mihály.

KERESZTÜL-mUL EURÓPÁK.
Fti rajzok.

Irta Passe.partOTit.

Vili.
Utrecht. Hága. Scheveningen.

(Folytatás.)
Már Amsterdamban hallottam ugyan óraütés után 

hasonló harangzenét, ott azonban talán a nagyobb utcai 
sürgés-forgás zaja miatt nem vetettem ügyet reá, bár az 
althoz nem szokott fülnek eléggé meglepőnek hangzott is az.

Itt azonban a nap delelő szakán csöndes városban 
igézőn hatott reám ez a bűvös-bájos zene, mely hosszan 
kimért taktusban, méltóságos lassú tempóban, majestuso. 
majd meg andalgón, andante esöngi-büngi a régi templomi 
énekek egyik-másik versszakát úgy, hogy a ballgatózó 
várakozással lesi az egymásra bizonyos időközökben kö­
vetkező hanghullámokat, amelyekből úgyszólván önmagának 
kell megszerkesztenie a dallamot.

Nem lehet tagadni, hogy nagy hatással van a szívre : 
és habár nem múlja felül a nagy orgonákét, mégis nem 
az utolsó eszköznek látszik a vallásos érzelmek felkeltésére.

Sajnos, az ember lassan megszokja a fenségest is, 
és e megszokottság azután köznapivá teszi a legszebb 
dolgokat is.

így a különböző műtárlatokat, melyeket Európa kü­
lönböző városaiban az emberi szellem s művészet reme­
keiből nagy áldozatok árán s még nagyobb szorgalommal 
fölhalmozva lát az utazó; a hatás ugyan nem marad el 
a fogékony elmére s szívre, mely az esztétikai nagy s 
fenséges előtt csodálattal hajlik meg; lassanként azonban 
összefolynak a különböző benyomások, majd elmosódnak 
az emlékezetben és csak egyes, legnagyobb műremekek 
hatása marad tartósan elménkbe vésve.

Vtrecbtben mégis uuoltság nélkül tekintettem meg 
az érseki múzeumot, mely régi egyházi öltönyök s templomi 
szerek oly gazdag gyűjteményét tárja elénk, hogy ámu­
lattal nézzük a több száz éve emberi kézzel gyártott bár­
sony, brokát s csipkék mesteri finomságát, tiszta Ízlését, 
a színek változatlan üdeségét, valamint az anyagnak, a

szövetnek szinte hihetetlen tartósságát. Az arany s ezüst 
egyházi szerek nem kevésbbé remekei a középkori hollan­
dus ötvösségnek, és vannak köztük egyes darabok, melyek 
belső becsüknél, valamint műértéküknél fogva mesés árú 
műkincseket képeznek. Mintaképül s tanulmányul szolgál­
nak ezek az előhaladottnak nevezett tizenkilencedik száz­
évnek. de majdan a legkésőbbi utókornak is, mert az 
emberiség nem tagadja meg önmagát soha és az emberi 
szellem nem vetheti meg saját remek szüleményeit, ha 
vannak és lesznek is egyes időszakok, midőn a katonai 
brutalitás vagy a telhetetlen hírvágy a műalkotásokat be­
olvasztani s pénzzé veretni óhajtaná, vagy amidőn az 
emberi elme eltévelyedettségében ügyet sem vet rájuk, 
habár ép ilyenek hirdetik leghangosabban (elsőbbségét a 
föld tötfbi teremtményei között.

Megtekintésre méltó még a Kunstlieve Muzeum, 
állandó ipartárlat, mely a város gyári s kézműves iparcik­
keit tartalmazza dús választékban s finom kivitelben, els<‘ 
sorban a szövött árukban s ezek közt díszes szőnyegekben.

Utrechtből csak egy óra gyorsvonaton Hágába, 
Németalföld székes fővárosába, melynek hollandus neve: 
Van den Haag vagy Gravenbaag.

Ez már majdnem egészen szárazföldi város, bár itt 
is van több csatorna, mely az utcákon végig folyik ; ezek 
közt legszebb a Spui, valamint a Vijver, mely tó alakjá­
ban veszi körül a város legszebb részét, a megújított régi 
várkastélyt, mely most a különböző műtárlatok s hivatalok 
helyiségéül szolgál.

Több udvara közül leginkább a szép árkádokkal 
diszeskedö Binnenhof ragadja meg a figyelmet, továbbá a 
két tornyos templomhoz hasonló tiszta gót stilű régi lotto- 
épiilet, a muzeum, főképen a két hatalmas kapu. melyhez 
ódon hidak vezetnek.

Más épületek közül kiválik a Stadhouder kapu. a 
sötét foglyok-kapuja régi tornyával, az uj városháza, a 
királyi kastély.

Egyébként Hága modern város, melynek múltjára 
csak egyes épületei s tárlatai emlékeztetnek. Ez utóbbiak 
különösen gazdagok középkori régiségekben, kivált a lo­
vagkor emlékeiben; szinte azt lehetne mondani, hogy a 
németalföldi hires lovagok, kiknek viselt dolgaitól vissz.

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



a nyomban a helyszínén termett Tárczay Dezső főszol­
gabíró s az árvédelem körül érdemeket szerzett Bosnyák 
János jegyző, Hegyes! Ferenc és Csirszka Konrád urak 
lelkesítő közreműködésével a nagy erővel kivonult és 
basonmunkák végzésében kitűnő jártassággal bíró la­
kosság dicséretes munkájával és az apatiui árvédelem­
ből gyorsan odaérkezett Medveczky Zsigmond kir. fő­
mérnök mesteri műtétével teljesen elbárittattak.

A monostorszegh-kupuszinai — a legnagyobb víz­
állás fölé 1 méterrel kiépített — töltés szakaszon bajok 
egyáltaljában nem jelentkeztek, de annál több és na­
gyobb volt a baj a kupusziuai csárda melletti kiágazástól 
az apatini szóntai védgát Apatin felőli kezdőpontjáig 
terjedő: Hauke Imre főszolgabíró és Kelő Mór kir. 
folyammérnök oltalma alá helyezett harmadik hatósági 
biztossági egész árvédelmi vonalon, hol első sorban a 
kucskai teljesen megbizbatlan és a sárkány-szigeti ki­
ágazástól közvetlenül a Duna mentén fekvő Kucska- 
töltések áltáljában válságos helyzetben voltak.

Itt a legveszélyesebb szakaszokul jelentkeztek : a 
kupusziuai Felső-Kucskában a partszakadás mente és 
az apatini Kucskában a belebbezett egész uj töltéssza­
kasz ; hol számtalan csurgás, csuszamlás, sőt partomlás 
komplikálta a különben is csak gyenge és vegyes ter­
mészetű töltésekre helyezett nyulgátakkal sikeresithetett 
arvédelmet, mely helyzetet folyó évi április hó ü án 
egyenesen végzetessé tette az esti 9 óra körül a Grüud- 
kopf-zsilip közelében egy teljesen megbízhatónak tartott 
töltésrész közepén at képződött váratlan nagy folyás, 
mely csakhamar szakadássá fejlődött. A hatósági köze­
gek itt is nyomban a helyszínén termettek s a fokoza­
tosan kiérkezett nagy munkaerő, kezdetben a rendel­
kezésre állott összes vtdékbeli védszerek felhasználásával 
minden lehetőt megtett. — Szerencsére ifj. Mayer János 
biró oly zsákmenuyiséggel érkezett a vész színhelyére, 
hogy ezek segélyével s az időközben nagy mennyiség­
ben hozott kiegészítő védszer szállítmányokkal ismételt 
balsikerek után reggelre sikerült ezen szakadást elfogni. 
A rákviz-szigeti társulati töltés f'entartását, annak a köz­
ség alatti vonalon bekövetkezett gyors felemelése tette 
lehetővé. A Grószbruckuerteicb tájékán a körtöltési 
zsilip menti védelem, valamint a téglaégetők mentén feu- 
forgott állandó nagy veszély elhárítása, sok gondot 
okozott.

Mindezen helyeket csak a legkészségesebb és leg- 
eréhes.-öb körültekintés, helyes muukavezetés és pontos, 
faradhatlau munka kifejtése tudta a már-már biztos el­
árasztás veszélyeitől és káraitól megmenteni.

Az imént leirt egész voual mente veszélyeztetett 
hátterén, második védvoualképen a „Hafer Insel“ tájék- 
beli régi védgat felemelése, az apatin-szoutai védgátnak 
a magas parttal való összekötése és a part menti mélye­
dések föltöltése sem lön elfeledve, a rákviz szigeti töl­
téstől a Weiudl-féle magtárig terjedő védtelen partrészen 
fekvő házak idejében emelt nyulgátakkal védettek meg.

Ezen hosszú szakaszon az árvédelem egész ideje 
alatt annak pontos és fáradhatlan vezetése körül Hauke 
Imre főszolgabírónak, úgy az őt nehéz működésében 
teljes odaadással támogatott Kelő Mór kir. folyammér- 
nökuek érdemei kiváló elismerésre köteleznek ; az egész 
árvédelmi helyes segédkezésért a községi bírót és őt 
támogatott elöljárókat, az egyes veszélyeztetett szaka­
szok megvédésében elismerést érdemeltek ki: a Felső- 
Kucskáuál Klemm Pál és Fernbach Antal; a közép, 
vagy helyei Kucskánál: Fekter Antal és Amaun József; 
a téglaégetőknél pedig: Speiszer Nándor és Ámauu 
Boldizsár.

Az apatin szóntai védgát-társulat fölemelt és meg­
erősített védgátjai a felső-zsilipnél bekövetkezett csu­
szamlás és a nagy átázások ellenében Medveczky Zsig­
mond kir. folyamméruök utasításai szerint sikerrel esz 
közölt kiszáritási módszer alkalmazásával, ha nem is 
veszély és aggodalom nélkül, maga a társulat által védve

társulati igazgató és az akkor már mellette működött 
Steingaszner Imre kir. mérnök figyelmét teljesen ezen 
körülmény okaira irányozta, s habár magából e körül 
ményből baj nem származott, a néhány nap múlva a 
szivattyú-kamarában mutatkozott vizbeáradás, egy mé­
lyebb baj fenforgását jelezte.

Egy itteni váratlan szakadás a társulati szivattyú­
telepet, magát a zsilipéi s az azon vidékbeli igen magas 
védmüveket is végveszéllyel és az öblözetet elárasztás­
sal, az abban alkalmazott belviz-levezetési hálózatot pedig
elmosással fenyegetvén, nevezettek gróf Széchenyi Emil 
és a segélyükre sietett Zlinszky Elek kir. kultur főmér­
nök, majd Medveczky Zsigmond főmérnök is mindent 
elkövettek, hogy a tüneteiben fenforgó alapbajt eltávo­
lítsák. A kezdetben alkalmazott módszerek azonban 
csakhamar elégségeseknek nem bizonyulván, a kopola- 
foki veszedelemmel egyidejűleg beállott nagy csurgás 
megszüntetésére Medveczky Zsigmond kir. főmérnök ott 
feladatát sikerrel megoldván, még azon éjjel a helyszínére 
sietett s gondos megfigyelés után a baj forrását meg­
találván, a nyomócső mellett a töltésen át képződött 
nagy folyást egy a töltéstestbe kiváló szakértelemmel 
végrehajtott nagy bevágás után a forrásnak fölfödése, 
majd annak kavics és kőtörmelékkel való megfelelő 
betömése, úgy az akkor e ponton már alkalmazásban 
állott nagy munkaerővel, a föutnevezettek segédkezésével, 
a viz oldalán épitett nagy padkával, ezen bajt is tel­
jesen elhárította és ezzel e vonalon a nyugodt arvédel­
met — melynél a hatósági segédkezeit Vissy József 
főszolgabíró személyesen eszközölte — lehetővé tette.

Bogyán alatt, úgy a bogyán-plávuai ut mentén a 
viz betoiulása, illetve a nagyobb károsodások uyulgátak 
s illetve partföltöltésekkel előztettek meg.

A plávnai hatáltól Bukinig terjedő 7-ik hatósági 
biztosságban Csupor Gyula járási főszolgabíró mellett 
Nendvich Jenő kir. folyammérnök működött.

Plávna községe egyes veszélyeztetett részei a szó 
káshoz képest idejében emel", gátakkal, annak halára 
pedig a novoszellói töltésszakaszig terjedő határában 
előforduló mélyedések gátjainak erélyes védelmével biz­
tosíttattak. A novoszelló-bukiui régi töltések helyes ár­
védelemmel feutartattak, maga Novoszelló községe — 
mely ilyenkor Velencére emlékeztet — a Plávna felőli 
oldaltól a községházáig vonuló partmenti házakhoz 
illesztett nyulgátakkal, majd onnan a novoszellói komp 
kijáróhoz csatlakozó, az uradalmi kerten át a község 
legalsóbb részéig vont, idejében rögtönzött gátvoualakkal 
óvatott meg az elárasztástól. Az alsóbb töltésvonalon 
csakis a bukiui Moszíouga-zsilipnél beállott belső tám­
falomlás és ezen zsilip exponált fekvése szült nagy 
aggályokat, melyek azonban Bukin község elöljárói és 
lakossága kivaló segédkezese mellett, a föntnevezett 
kir. folyammérnök és utóbb Zlinszky Elek kultur fő 
mérnök vezetése alatt folyt szakszerű műveletekkel 
eredménnyel elbárittattak. A Bukin és Palánka közötti 
mélyedések eltöltve, gondos felügyelet és védelem alatt 
voltak. Csupor főszolgabíró és Nendvich Jenő kir. 
folyammérnök igen lelkiismeretesen és kiváló jó ered 
méunyel oldották meg feladatukat.

A Palánka alatti nyílt öblözeten maguk a községek 
veszélybe nem jöttek, Kolozsváry Sándor főszolgabíró 
azonban mindenre gondosan felügyelt, sőt a jelentésében 
kiemelt Csupics Péter begecsi jegyző buzgó működése 
és az általa szolgáltatott közerőnek segédkezésével 
Begecsen 400 hold buzavetés is szerencsésen megment­
hető volt.

A futtak-cserevicsi az ottani uradalommal közösen 
emelt uttöltésiink azonban lényegesen megrongáltatott; 
végül az Újvidéken alól fekvő kátyi és kovili társulati 
öblözet a miniszteri biztosság által szerencsésen és baj 
nélkül megvédettek.

(Folyt, kör.)

ezúttal baj nélkül állották ki az árvédelmet.
A gombos-vajszkai ármeutesitő társulat két éven 

át felemelt védművei teljesen nyugodt árvédelemmel, 
könnyen voltak tarthatók. Ezen társulati töltések legalsó 
részén azonban már folyó évi április 1-én mégis várat­
lan baj támadt, a mennyiben a társulati zsilip közelébe 
fölépített szivattyú telephez vezető csatorna Duna felőli 
oldalán lévő fal váratlanul bedőlt. Ezen vészes előjel a
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Őfelsége még nem döntött a válság ügyében.
A miniszterelnök ma a király elé terjesztette a 

magyar kormány kívánságait, a király pedig annak az 
elhatározását, hogy teljesiti-e ezeket a kívánságokat, 
néhány napra elhalasztotta. Az uralkodót az alkotmányos

lelkiismeretesség birta erre a halasztásra; az a régi 
szokása, hogy nagy kérdésekben alapos megfontolás 
nélkül nem dönt. A közvélemény, amelyet a minapi 
események felizgattak, ebben a halasztásban nem találhat 
okot a nyugtalanságra. Ha a korona úgy találja, hogy 
a kérdés higgadt, alapos elbírálására néhány napnyi 
időre vau szüksége, alulról jövő türelmetlenségnek nem 
szabad most a döntés stádiumában a megfontolás nyu­
galmát megzavarnia. Mikor a korona a megfontolás 
szükségét ezzel a halasztással demonstrálja, a közvé­
leménytől nem volna ildomos, ha meggondolatlanságot 
követne el. Már pedig meggondolatlanság lenne most 
minden türelmetlenkedés.

A korona bölcsessége lesz a döntő abban a nagy 
konfliktusban, amely nemcsak az ország szabadelvű 
közvéleményét, de a magyar állam önérzetét is szembe 
állította azokkal a törekvésekkel, melyek a magyar 
nemzet politikai és lelkiismereti önállóságára idegenül 
tekintenek és a korona bölcsessége meg fogja találni a 
helyes információt és bizonyára a kellő megoldást is. A 
nyugtalankodás azért, amiért ez a döntés késik, helytelen, 
a türelmetlenkedés pedig politikai hiba lenne, olyan, 
amely esetleg a döntésre nem remélt befolyással lehet. 
Adassék meg a királynak, amit kíván: a türelem, 
hogy megkaphassa a nemzet azt, amit óhajt: az elégtételt 
a szuvérénitása ellen elkövetett bántalomért.

Komolyak lehetnek azok a kívánságok, amelyeket 
a kormány a korona elé terjeszt, hiszen nemcsak arról 
van bennük szó, hogy a minisztérium presztízsét ért 
csorba kiköszörültessék, hanem arról is, hogy a magyar 
király alkotmányos kormányának tekintélye és hatalmi 
köre megóvassék. Komolyak azok az okok, amelyek 
ezeket a kívánságokat megmotiválják: a magyar nemzet 
komor aggodalma, a bécsi és római körök vakmerő bá­
torsága a megokolásuk. Hát nem nyugtalankodik a 
magyar közvélemény, amiért a király nem határoz azon­
nal, hanem megvizsgálja előbb a kívánságok alaposságát, 
jogosságát, és megfontolja a döntés körülményeit. Nem 
nyugtalankodik, de érzi a szive mélyén, hogy a helyzet 
nagyon komoly s hogy neki is szüksége van a meg­
fontolásra.

Bizalommal várja a királyi szót, amely a sötétséget 
eloszlatja és a sötétség alakjait leveri. Már abban is, 
hogy a korona, ha még nem is felelt igennel, de már 
nem mond nemet a magyar kormány kívánságaira, a 
kedvező döntés jelét látja. Hadd váljon valóvá ez a 
reménykedése !

Gimnáziumi hangverseny.
A zombori magy. kir. állami főgimnázium ifjúsága 

folyó hó 11-éu, a Vadászkürt nagytermében tánccal 
egybekötött hangversenyt rendezett.

A diákságnak ezt a hangversenyét a szó szoros 
értelemben véve a legjobb sikerű s nagy ügyességgel 
rendezett mulatságok közé kell soroznunk. A siker minden 
tekintetben teljes volt, a miért természetesen az elisme­
rés első sorban a tanári kart s főleg a főrendezőt: Kácz 
Soma tanárt illeti meg.

Zombor város közönsége a legnagyobb megnyug­
vással tapasztalhatta újólag, hogy ifjaink nevelése a mi 
városunkban milyen jó kezekbe van letéve. A mi fő­
gimnáziumi tanári karunk fényesen bebizonyította, hogy 
mennyire magaslatán áll hivatásának s hogy nem 
hive a puszta száraz tudományos nevelésnek, hanem 
igenis oda törekszik, hogy szabadelvűbb alapon a tudo­
mányos képzés mellett az ifjakban érdeklődést keltsen 
mind az iránt, a mi szép és nemes, megteremtve egyúttal 
bennük ez irányban a finom Ízlést is.

Hogy a tanári karnak ebbeli, az ifjúságnak a 
nyilvánosság előtt való szereplésekor minden alkalommal 
tapasztalt törekvését folyton fokozódó siker koronázza, 
azt igazolta ez a hangverseny. A tanároknak a közönség 
elismerésén kivül bizonyára a legszebb jutalmat és 
legnagyobb örömet szolgáltatja az a tapasztalat, hogy 
munkálkodásuk nem volt hiábavaló. A lelkes ifjúság 
pedig bizton számíthat továbbra is a közönség őszinte 
rokonszeuvére és elimerésére.

A tárgysorozat igen változatos és minden pontjában 
érdekes volt.

hangzott egész Európa, ide temetkoztek, itt alússzak ál­
mukat, — talán ama korszak feltámadásának reménysé­
gében is?! ki tudná ezt megmondani? Ki Iát hűt bele 
a jövőbe.

A királyi szekespalota csak nagysága által tűnik ki ; 
semmi monumentális vonás nincs rajta, ép úgy lehetne 
maganház. mint katonai tanya. l)e már kertje, mely hátsó 
részét k'T űl veszi, bármely fejedelmi laknak a díszére 
válnék: százados ritka fák gyönyörű csoportjai mellett a 
legüdebb zöldben pompázó gyeprészletek a legékesebb 
szönyegkertvszet elragadó virágaival váltakoznak: e»vik 
részében a legritkább fejedelmi vad. a daruvad tanváz 
számos szép példányban, meglepő látványt nyújtván a 
szemlélőnek, aki ily vadat már a legjobban berendezett 
állatkertijén sem igen talál.

Ila Amsterdam nagy forgalmával imponál az ide­
gennek. Hága viszont arisztokratikus előkelőségével köti le 
figyelmünket: az utcák tündökölnek a tisztaságúd, rendtől: 
hatalmas fasoraik alatt esténkint a legfényesebb közönség 
találkozik : sehol sincs vásári zsivaj a város belsejében, 
melyet széles csatornák mintegy elkülönítenek a zajos 
külvárosokról. Ebben Hága nagyon hasonlít a délnémet 
fejedelmi székesvárosokhoz, amennyiben ezekben is az elő­
kelő városnegyedből mintegy kizártnak látszik a kereske­
delem s forgalom pezsgő élete.

Amint Hamburg s Amsterdam szobrairól nem lehet 
emlékezeteset följegyezni, úgy Hága nyilvános emlékműveit 

*u’olagos figyelemre képes méltatni a nagy alko­
tásokhoz szokott szemlélő; kivételt érdemel mégis Halka- 
tag \ limes szobra, mely az alak íönségével s a kivitel 
mesteri gondosságával hosszabb megtekintésre késztet.

Buga meltóságos nyugalmával meglepő ellentétet 
tpez Svhevvningen ejtsd: Szkeveningen), mely attól 

mm tgy órányira fekszik. A Rhynspoonveg 'rajnai vasút) 
u ytros középéből röpíti az utast a kies tengeri fürdőbe, 

e " amint Scheveniugen halász-falut is emeletnyi
,llll,7a' oltalmaz a tengernek télen gyakran óriás
hullaniarjai ellenében.

A fürdő fekvése s környéke nem vetekedbetik ugyan 
a in nirg mellett fekvő Blankenese-ével, de a tengerbe 

messzire kinyúló sekély partja, melynek fenekét szépen

ki egyengettek a fürdőzők számára, nagyon alkalmas a lu­
bickolásra gyengén lejtős, lassan ereszkedő talajával és 
apálykor úgy. mint dagaly idején egyformán gyöngéd 
hullámverésével, valamint vizének átlátszó tisztasságával 
s fövenyének ragyogó finomságával.

Ámbár ezt a fürdőt nem kapta még annyira föl a 
Hivat, mint Ustendc-t vagy Brighton-t, mégis elég élve­
zetet képes nyújtani azoknak, akik csak furdözni, “üdülni 
s szórakozni kivannak nem épen túlságosan drága áron. 
A szép s térés fürdő-csarnok épülete minden kívánható 
kényelmet nyújt, és ablakaiból, erkélyéről, valamint a védő- 
gátrul, melynek tetején áll, szórakoztató kilátás nyílik a 
tiirdozők sürgű-forrgó sokaságára és ezek tömege mögött 
a nyílt tengői re, melynek fodros hullámai fel-felcsillannak 
a napfényben, vagy a halász bárkák egész raját hordozzák, 
ringatják a hátukon.

A töltésen innen szép park terül el, mely ugyan 
még nem sok árnyat nyújtott, de ezért elegendő kárpót­
lást találunk számos oszlopcsarnokos sétányain, melyeket 
étkező, kávézó s olvasó helyiségek vesznek körül. Itt 
pontosul össze a nyüzsgő élet; itt vannak estenkint a hang­
versenyek, a bálok és néha a színi előadások is. Itt ke­
restünk mi b menedéket a záporeső ellen, mely sétaközben 
a pár pillanat előtt még derült égből észrevétlenül ránk 
szakadt, de alig tartott tiz percig. Ez itt nagyon gyakran, 
majdnem naponkint előfordul, mint a hires ausztriai 
Isehl-ben, hol esernyő nélkül nem tanácsos kilépni a ház­
ból, mert néha napján tízszer is megered az eső.

Alig hogy kiderült, siettünk föl a töltésre, lia vájjon 
a zápor hozott-e némi változatosságot a fürdőparti életbe?

Érdekes kép tárult elénk.
A parton százával feldőlt ernyős fürdő-kasok hever­

tek". amint a bennük hevenyében öltözködött vendéoek 
maguk után a_ földre löktek, sokan talán velük együtt 
buktak el; más kasokban még kuporodtak a fürdőzők, a 
kik tanácsosabbnak veitek bevárni ott a zápor elvonulását, 

ig inasok most hagytak el íelöltözötteu, szárazon s nvu- 
odtau hasonló menedékhelyeiket, miután a tengeri fürdő 

után kelletlen eso-fürdot vevőnek.
Nem tehettem róla, de el kellett ismernem, hogy a 

ih helyzetben is győz az elhamarkodottsá»higgadtság

fölött, mert kénytelen voltam összehasonlítást tenni a három 
fajta fürdőzők közt: az elsők többnyire fiatal tapasztalatlan 
asszonyok, leányok ott lépkedtek mellettünk rendetlenül 
magukra kapott s elázott ruháikban sietve iparkodván la­
kásaik felé, hogy kissé összeszedelőzködjenek; a másik- 
rész, többnyire férfiak csak most fogtak az öltözködéshez: 
a harmadik csoport, hölgyek s férfiak vegyest, teljes rend­
ben s díszben vonultak föl az utón és elfoglalták az Es­
planade-ot. hogy diadalukban gyönyörködjenek, melvet a 
kőiiilményekkel 'aló ismeretségüknek, tapasztalatuknak 
köszönhettek.

A deiiilt ég pedig lemosolygott ismét a mozgalmas 
kepre, mely a tenger gyöngén hullámzó vizében mintegy 
csutondaros torzításban tükröződött vissza.

Ekkor megharsant a zene, mely a színi előadás 
kezdetet jelenté: a zenekar ugyanis valami marsot játszva 
vonul végig a nagy sétányon, figyelmessé teendő a közön­
ségét, hogy a szellemi szórakozás ideje s alkalma bekö­
vetkezett.

(Folyt, köv.)

dia szépséged . . .
Ha szépséged dícsérgetik angyalom: 
kai szótlanul, de mosolygra hallgatom. 
Azért, azért mosolygok, mert 
Soklcal többet, sokkal szebbet 
Mondhatnék én te rólad!

11a húséged dicsérik cl édesem:
Akkor, — akkor keserűen könnyezem ; 
Keserűen . . . tudod miért ?

Mert én sokkal többet tudnék 
J\[rg te rólad mondani!. . .

Hartmann János.
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Melléklet a „Bácska“ 38-ik számához.

Első sorban kell megemlékeznünk azokról, kik 
nem tartoznak az ifjúság kötelékébe, hanem a hangver­
senyen szívességből működtek közre.

Dr. Kollár Viktorné úrnő, Raisz Ilonka és Szabácsy 
Anna kisasszonyok már régi ismerősei közönségünknek ; 
énekükkel most ritka hatást értek el, — sűrű tapsokat 
arattak. Egyformán kedves és kellemes, jól iskolázott 
hangjuk van.

Maximovits Szilárdné úrnő zongorajátéka osztatlan 
elismerésre talált. Művészi, élvezetes játékát szintén is­
merjük már. Malesevits Miklósné úrnő zongorakisérete 
precíz volt.

Dr. Horváth Ákos Kollár Viktorné úrnő, továbbá 
Szabácsy Anna és Raisz Ilonka kisasszonyok énekét 
kisérte zongorán.

Az ifjúság vegyeskara, férfikara és zenekara minden 
előadott darabban igen jónak bizonyult. Meglátszik, 
hogy a vezetés igen kitűnő s hogy az ifjak maguk 
lelkesedéssel és igyekezettel törekszenek feladatuknak 
megfelelni.

Gerevics Ernő szóló hegedűjátéka, Dömötör Aladár 
komoly és Zátonyi Dezső vig szavalata igen szép volt. 
Sűrű tapsot arattak mindhárman.

A hangverseny után tánc következett s a lelkes 
ifjúság bizony kivilágos kivirradtig járta a ropogóst.

A hangversenyen rendkívüli nagyszámú közönség 
volt jelen s mindenki, aki ott volt, azzal a benyomással 
távozott el, hogy a főgimnázium lelkes ifjúsága által 
rendezett mulatság minden ízében igen kellemes mu­
latság volt.

Újdonságok.
Kinevezés. Őfelsége a király Dercsényi Béla, 

volt zombori kir. törvényszéki aljegyzőt, a ki csak rövid 
két héttel ezelőtt lett jegyzővé kinevezve, a huszti járás­
bírósághoz albiróvá nevezte ki.

Kinevezés. O Felsége a király Dobos Antalt, 
a szegedi ítélő táblához berendelt járásbirósági jegyzőt, 
a szabadkai kir. törvényszékhez albiróvá nevezte ki.

Személyi hír. Kulinyi Zsigmond, a „Szegedi 
Napló“ szerkesztője, a szegedi keresk. és iparkamara 
titkára, a napokban városunkban időzött s mint a keresk. 
miniszter kiküldötte, meglátogatta a zombori kereske 
delmi középiskolát s ott beható vizsgálatot tartott.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Frankfurt 
Ernő bajai kir. járásbirósági joggyakornokot a mohácsi 
kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki.

Katonai látogatás. Báró Kotze tábornok a 
múlt héten 0 Becsén járt, hogy az ott állomásozó huszár- 
század fölött szemlét tartson. A tábornok a tapasztaltak 
fölött megelégedését fejezte ki.

Jóváhagyott választás. Megfölebbezték a 
városi törvényhatósági bizottság azon határozatát, mely- 
lyel II. alkapitánynyá Zomborcsevits György pénztári 
ellenőr választatott meg. A fölebbezés azon alapra he­
lyezkedett, hogy Zomborcsevits nem bir a megfelelő 
jogi qualifikációval. Most megjött ez ügyben a belügy­
miniszter határozata, mely a választást jóváhagyja oly 
indokolással, hogy az alakilag szabályosan folyt le és 
érdemileg törvénybe nem ütközik.

Közgyűlés a városnál. Zombor szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága e ho vége felé — úgy 
28-ika körül — rendes közgyűlést fog tartani.

A Nikolits-ügy végtárgyalása. Az Eremits 
Bogolyub által dr. Nikolits György zombori városi I-ső 
alkapitány ellen személyes szabadság megsértése és 
hivatalos hatalommal való visszaélés miatt emelt panasz 
ügyében e hó 20-ra tűzte ki a törvényszék a vég­
tárgyalást.

Érettségi vizsgálat. A zombori kereskedelmi 
középiskolánál az érettségi vizsgálat junius hó 10 és 
11-én lesz megtartva.

Képviselőváíasztók névjegyzéke. A tör­
vény értelmében most indulnak meg a munkálatok az 
1896-ra érvénnyel bírandó választói névjegyzék kiigazí­
tása ügyében. A város központi választmánya a név­
jegyzék kiigazításával megbízott összeíró küldöttség el­
nökévé ismét Dekker Pál városi tanácsnokot, tagjaivá 
Bittermann Nándor és dr. Krónits István, póttagjaivá 
Lang Flórián es Thum Vince bizottsági tagokat válasz­
totta meg. Az összeíró küldöttség e hó 37., 28., 29., 
30. és 31-én végzi munkáját és naponkint egy egy 
városrész névsorát igazítja ki és pedig a következő 
sorrendben : Belváros, Felsőváros, Cservenka, Bánát és 
Szelencse. A törvény szerint az összeíró küldöttség 
működésének ideje egyébként plakátok utján is meg­
hirdetendő lesz.

Indóházunk kibővítése. Tudjuk, hogy tervbe 
van véve a zombori vasúti indóház kibővítése. A polgár- 
mester utánjárására megígérte a kereskedelemügyi mi­
niszter, hogy még ez év tavaszán fog ez megtörténni. 
Alkalmunk volt most betekinteni a kibővítés terveibe, 
mely tervek alapján immár az építési engedély is meg­
adatott. Ezek szerint a mostani fölvételi épület (igy ne­
vezik hivatalosan az indóházat) mindkét oldalról meg­
lesz toldva és pedig úgy a földszinten mint az emeleten ; 
földszinten uj helyiség lesz, baloldalt egy iroda- és egy 
távirdabelyiség, jobboldalt pedig a III. osztályú váró- 
és étterem; az emeleten mindkét oldalt egy-egj- egesz 
lakosztály. Azonkívül a mostani épület beosztása is 
teljesen más képet nyer. A pályatest felé az egész föl­
vételi épületnek megfelelő hosszú perron fog készülni a 
szabadkai mintájára ; lesz külön I. oszt. váróterem, II. 
oszt. váróterem, egy szoba I. és II. oszt. étterem, az 
előcsarnok is kétszer akkora lesz mint a mostani. Végül 
pedig az épület mindkét oldalán egy-egy kis toldás 
„uraknak“, „nőknek“ felirattal.

Fényes esküvő. Folyó hóban rég nem látott 
fénnyel ülte meg Szabadka város előkelősége, nagy- 
budafai \ érmés Béla nagybirtokos, a város II. kerületé­
nek országos képviselője és tartalékos cs. és kir. huszár- 
hadnagy esküvőjét, özv. bajsai Vojnits Jakabné leányá­
val, Jernével. A férfiak ragyogó diszmagyarban emelték 
az ünnepély fényét, a kiváló szép nők pompás toillettek- 
ben jelentek meg. Násznagyokként szerepeltek: dr. bajsai 
Vojnits István, Szabadka és Baja város főispánja és 
bajsai Vojnits Simon nagybirtokos. Vőfélyek voltak: 
Rohonczi Lőrinc, dr. Vojnits Lajos, Vojnits Béla, dr. 
Zseni István, Makkay Gusztáv, borsodi és katymári 
Latinovits Géza. Nyoszolyóleányok: Vermes Ella és

Márie, Vojnits Cilia, Vera, Ilona és Etelka. A szertartást 
Mamuzsits Mátyás prépost-plébános nagy segédlettel vé­
gezte az ifjú párhoz fennkölt szellemű beszédet inté­
zett. Esküvő után az örömanya házánál nagy lakoma 
következett. Az ifjú pár még aznap délután hosszabb 
útra indult, Svájc és Franciaországba.

Műkedvelői előadás. A „Tóth Kálmán-kör“ 
által hirdetett „Cifra nyomorúság“ folyó hó 26-a után 
kerül színre. Mihályfi Károly és Dezső József, a nem­
zeti színház tagjai, a kik a darabban fel fognak lépni, 
előbb nem jöhetnek le. A „Cifra nyomorúság“ — mint 
már jeleztük — a bácsmegyei árvízkárosultak javára 
fog adatni. Egyidejűleg arról is értesültünk, hogy a 
„Tóth Kálmán-kör“ még a „Cifra nyomorúság“ jótékony- 
célú előadását megelőzőleg folyó hó 22-én, szerdán is 
rendez előadást a saját pénztára javára. Ez alkalommal 
színre fog kerülni Tóth Kálmánnak „Nők az alkotmány­
ban“ című 3 felvonásos vigjátéka.

A zentai főgimnázium ügye. A Zentán 
felállítandó főgimnázium ügyében Zenta város nevében 
egy öt tagú küldöttség tisztelgett folyó hó 10-én dr. 
Platz Bonifácz, szegedi tankerületi főigazgatónál. A kül­
döttség tagjai voltak : Sztics Lajos gimnáziumi igazgató, 
Rezsny Aurel főkapitány, dr. Révay N. János főorvos, 
Mester Lajos és Bergel Ferenc városi képviselők. A fő­
igazgató a küldöttséget igen szívélyesen fogadta s a 
maga részéről a legjobbat ígérte.

Zombor anyakönyvi kerület. A belügy­
miniszter értesítette Zombor város közigazgatási bizottsá­
gát, hogy a várost külön anyakönyvi kerületnek minő­
sítette. Az anyakönyvvezetők kirendelése iránt azonban 
csak később fog határozni.

Hymen. Szabadkáról vettük a következő eljegy­
zési híreket: Dr. Vojuics Gyula ügyvéd eljegyezte 
Karner Lili kisasszonyt, Karner János földbirtokos leányát. 
— Lehner Henrik császár és királyi 80. gyalogezredbeli 
főhadnagy eljegyezte Haverda Mariska kisasszonyt, 
Haverda Boldizsár ügyvéd leányát. — Dr. Vojnics Dezső 
árvaszéki ülnök eljegyezte Vojnics Teréz kisasszonyt, 
Vojnics Antal földbirtokos leányát.

A kútba fűlt. Koch Vince rémi lakosnak három 
éves Vince nevű kis fia folyó hó 11-én a falu végén 
dolgozó téglaverők között játszadozott. Játékközben a 
kúthoz vetődött s abba belezuhant; mire észrevették, 
már csak hulláját húzhatták ki a kutból.

Uj ügyvéd. Adán dr. Balányi Sándor ügyvédi 
irodát nyitott.

Halálozás. Baum János török-becsei postafőnök, 
a ki az óbecsei postahivatalnál több évig mint postatiszt 
működött, szombaton reggel hosszabb betegeskedés után 
elhunyt. Temetésére O-Becséről is számos jó barátja és 
ismerőse rándult át Török Becsére.

Esküvő. Dr. Kármán János pázuai orvos e hó 
12-én d. u. I órakor tartotta egybekelését Pillischer 
Berta kisasszonynyal O-Becsén.

Halálozás. Egész György adai tanító 31 éves 
korában csütörtökön meghalt.

Szerencsétlenség a Dunán. E hó 8-án több 
erősen megterhelt uszályhajót vontatott felfelé a Duna- 
gőzhajó társaság „Alkotmány“ nevű vontató gőzöse. 
Roppant vihar dúlt a Dunán s nehezen ment a haladás. 
Mikor Újvidéknél a vashid alá került a vontatmány, a 
szél egyik uszályhajót útirányából elterelte s odacsapott 
a bid egyik oszlopához. A kőszénnel megrakodott hajó 
rögtön léket kapott s kezdett sülvedni. A hajó le­
génységének sikerült a vontatógőzös kapitányának figyel­
mét a bajra felhívni s ennek maradt még annyi ideje, 
hogy a sekélyebb vízállásra kihúzhassa a már sülyedés- 
nek induló uszályt. Az uszályhajó tulajdonosa Eszes 
Márton szegedi lakos, aki most kártérítést igyekszik 
keresni a gőzhajótársulaton.

Uj hegyomlás Titelen. Titelen, a hol csak 
nemrégiben okozott nagy szerencsétlenséget a hegyomlás, 
ismét katasztrófa történt. A tiszaparti hegy, jobban 
mondva fensik oldalából leszakadt egy hatalmas darab 
s eltemette az aljában levő kunyhót, melyben Csabi 
Antal lakott feleségével és két gyermekével. A mentési 
munkákat csak nehezen lehet folytatni, mert a hegy 
oldala kisebb-nagyobb darabokban folytonosan omlik. 
A katasztrófát annak tulajdonítják, hogy a Tisza árja a 
hegy alját kimosta, a hegyet pedig a hosszas esőzés 
meglazította.

Pályázat. Pályázat van hirdetve a szegedi kir. 
Ítélőtáblánál irnoki állásra.

Öngyilkosság. Kecskés Maczonkai Mihály Zenta 
városi rendőr f. hó 7-éu reggeli hat óra után a város­
házán levő őrszobában szivén lőtte magát. Az öngyilkos­
ságot szolgálati revolverével követte el: a halál a lövés 
után rögtön beállott. Kecskés hosszabb idő óta volt a 
város szolgálatában, hol rendes embernek ismerték társai. 
Utóbbi időben süriiu megtörtént rajta, hogy többet ivott 
a kelleténél és e miatt többször megintették ; hozzátar­
tozói öngyilkosságának okául is ezt tulajdonítják. Azon 
körülmény, hogy az öngyilkosság reggelén mielőtt szol­
gálatra ment volna, gyermekeit sorra csókolgatta, mit 
azelőtt nem igen tett, azt gyauittatja, hogy az öngyil­
kosságot előre eltökélt szándékkal követte el.

Tűz. F. hó 8-án Moholon a Tyurcsits Koszta féle 
házban a kémény melletti gerenda tüzet fogott, melyet 
azonban sikerült ideje korán elnyomni, úgy hogy semmi 
nagyobb baj nem történt.

Rablótámadás. Scultéty Ede, hódsághi tekin­
télyes és közszeretetben álló ügyvéd, aki a múlt héten 
Budapesten járt, a fővárosban rablótámadásnak volt 
kitéve. Scultéty ugyanis május 9-én este 10 óra körül 
gyanútlanul haladt lefelé a népszinház-utcában, midőn a 
német utca sarkán hirtelen megáll előtte egy kopottas 
külsejű fiatalember s azzal a kiáltással, hogy: Mi van 
ott? megragadta az ügyvéd óraláncát, kiszakította a 
mellényzsebből és eliramodott. Scultéty kiáltására azon­
ban a járó-kelők a rabló után vetették magukat és sze­
rencsésen el is fogták. A rendőrségen azt vallotta, hogy 
Bellag Edének hívják, 24 éves, foglalkozás nélküli pincér 
s tettét nyomorból követte el, mert már négy nap óta 
nem evett semmit. Éjjel az utcán pádon hált, nappal 
pedig foglalkozás után járt, de nem talált.

Még egy artézi kút Ó-Kanizaán. Mihály 
Sándor közs. I. jegyző a Szerb utcában levő házánál 
kutat furatott. mely is viz bőségre nezve fölülmúlja a 
már meglevő 10-nek bármelyikét. Mihály jegyző most 
artézi fürdőt szándékozik létesítem.

Törvényhatósági közgyűlés. Szabadka 
szabad királyi város törvényhatósági bizottsága folyó 
hó 16-án rendes közgyűlést tart.

Eljegyzés. Lelbach János bács-bodroghmegyei 
földbirtokos a múlt héten jegyezte el Skultéti Ilonát, 
Skultéti János nyug. államtisztviselő leányát Szabadkáról.

Állami anyakönyvvezetők Zentán. Zen­
tán állami anyakönyvvezetökké Dudás Lajos főjegyző 
és Ormos Kálmán jegyző lettek kinevezve.

Gyászhir. A bácsmegyei jegyzői kart gyász érte. 
Egyik érdemes tagja, Eichardt Károly kulpini jegyző, 
lapunk szorgalmas munkatársának, ifj. Eichart Károly- 
nak édes atyja, folyó hó 11-én elhunyt. A mélyen sújtott 
család a következő gyászjelentést adta ki: Eichardt szül. 
Boszkovicz Luiza saját és gyermekei valamint rokonai 
nevében mély fájdalommal jelenti Eichardt Károly köz­
ségi jegyzőnek, megyei bizottsági tagnak folyó év május 
hó 11-én éjjeli 1 órakor életének 52-ik évében rövid 
szenvedései után jobb létre szenderülését. A boldogultnak 
hűlt tetemei f. é. május hó 12-én délutáni 5 órakor fog 
a helybeli ev. egyház szertartásai szerint, örök nyuga­
lomra helyeztetni. Áldás, béke poraira! Kulpin, 1895. 
évi május hó 12 én. Özv. Eichardt Johanna, anyja. 
Eichardt Luiza, neje. Károly, Ártur, gyermekei. Eichardt 
Paula férj. Kreis, Eichardt Terézia férj. Árnyas, Eichardt 
Gyula, Eichardt István, özv. Kármán szül. Eichardt Ka­
rolina, testvérei.

Esküvő. Burkovits Lajos apatini kereskedő folyó 
hó 9 én délután fél 6 órakor oltárhoz vezette Apatiubau 
Kukov Fáni kisasszonyt, Kukov György járásbirósági 
iktató leányát.

Gyászhir. Csonoplán május hó 8-án elhunyt 
Trukli Anna 95 éves korában, — Budimácz Mátyás 
csonoplai tanító anyósa.

Szívtelen anya. Szabadkán Csery Boris, 
nemes-militicsi születésű 21 éves hajadon, a ki Stojkovics 
Dusán szabadkai kereskedőnél szakácsnői minőségben 
volt alkalmazva, pénteken egy élő, teljesen egészséges 
gyermeket szült, de azt nyomban el is pusztította. 
Az újszülöttet ugyanis, hogy ezzel bűnös viszonyát 
elpalástolja, a pöcegödörbe dobta. A szívtelen anya tettét 
észrevették, de a gyermeknek már csak a holttestét 
foghatták ki. A bűnös leányt a rendőrség elfogta s 
egyelőre a kórházba szállította.

Tolvajcselód. Dr. Schossberger Jakab bács­
almási járásorvos arról értesítette az almási magy. kir. 
cseudőrséget, hogy a tulajdonát képező s a szobájában 
lévő szekrényben elhelyezve volt 2 drb 400 frt értékű 
gyűrűje a szekrényből elveszett. — A csendőrség s a 
községi rendőrség részéről megindított tapintatos nyo­
mozás folyamán a gyanú a káros szolgálatában álló 
cselédre, Szécsi Annára irányult, ki is kiballgattatváu, 
eleinte tagadott, de később mindent bevallott s az el- 
tolvajolt 2 drb gyűrűt is előadta. A tolvajcselédet a 
csendőrség letartóztatta s a bács-almási kir. járásbíró­
ságnak átadta.

Névmagyarosítás. Magula István szabadkai 
illetőségű budapesti lakos a saját és kiskorú gyerme­
keinek nevét belügyminiszteri engedélylyel „Rózsa“-ra 
változtatta.

Dühöngő őrült. Horti Antal zentai lakoson 
annyira erőt vett a őrület, hogy minden hozzáközeledőt 
megöléssel fenyegetett. A közveszélyes állapotú elme­
beteget az angyalföldi tébolydába szállították fel.

Furfangos elárusító. Valahol, valamikor — 
nem is olyan régen — Íródott egy Operette, a melynek 
ciműl adódott ez a két szó, hogy „Kis fiú“. Megjelent 
az Operette zenéje csinos kiállításban, de hiába, nem 
csakhogy sehol nem ismerik az uj operettet, de még 
csak a verklisek sem méltatták figyelemre, a kik pedig 
rendesen a legújabb, népszerű darabokat nyaggatják 
Budapest utcáin. Valaki, a kinek érdekében áll, hogy 
elkeljen a „Kis fiú“ kólája, gondolt egyet magában és 
elhatározta, hogy eladja azokat minden áron. Es igy 
történt, hogy a mi könyvkereskedőink is rendelést kap­
tak a „Kis fiu“-ra. Zárt levelező-lapban rendelte meg 
valaki a vidékről, kiírván, hogy legkésőbb 10 nap 
alatt utánvéttel küldje meg a cég a címére a kért kótát. 
Természetesen sehol sem volt raktáron a „Kis fiú“ és 
igy siettek a könyvárusok azt megrendelni a kiadónál, 
így történt, hogy a kiadónál hirtelen elfogyott a „Kis 
fiú“. A vidéki könyvkereskedő pedig elküldi postán a 
közvetlen megrendelőnek, de postafordultával visszaérke­
zik azzal, hogy „címzett ismeretlen“. Tehát a megrende­
lés álnév alatt történt és a „Kis fiú“ a kiadó polcairól 
a vidéki könyvkereskedők nyakába került. A mi könyv- 
kereskedőink azonban Kassáról levelet kaptak már a 
minap, a melyben azt Írja egy ottani könyvkereskedő, 
hogy nyomában van a szélhámosnak.

Mulatság. Az ókanizsai „tekéző társaság“, mely 
is a különböző pártállásu intelligencia összehozása szem­
pontjából alakíttatott meg, folyó hó 11-én nyitotta meg 
társas vacsorával összekötötten a népkertben felállított 
fedett s diszes tekepályáját dr. Király Sándor ügyvéd, 
mint elnök jelenlétében. A 77 tagot magaban foglaló 
társaságnak csaknem mindenike megjelent családjával 
egyetemben, s a d. u. 5 órától fél 8-ig tartó gurigázás 
után a vigadóban felszolgált vacsora elfogyasztatván, a 
fiatalabb tagok csakhamar táncra perdültek. A bankett 
folyama alatt dr. Roxer Gyula községi I. orvos ékes 
úangu felköszöntőt mondott dr. Király Sándor ügyvéd 
elnökre, mint az egylet megalapítójára.

Nagy hangverseny. Az ó-becsei polgári ma­
gyar dalkör az újvidéki dalünnepélyen való résztvétel 
költségeinek fedezésére 1895. évi május hó 19-én a 
községi nagyvendéglő dísztermében nagy hangversenyt 
rendez. A hangverseny műsora a következő: 1. „Régi 
diák-életből“. Irta Del Toro (Türr Antal m. számvevő). 
Felolvassa Üsztrogonácz Ferenc. 2. „Rajnai bordal“. 
Műdal, férfi négyes karra irta Liszt Ferenc. Énekli a 
dalkör. 3. Dalok: a) Sirassatok . . ., b) Szállj ide . . ., 
c) Friss. Cimbalmon előadja Hackstock Gyuri (Kula). 
4. -Egy kedves ember“ imagánjelenet). Irta Gabányi 
Árpád. Előadja Ubaleczky Gyula. 5. Népdal-egyveleg: 
a) Harangoznak . . ., b) Hej! de még se . . ., ej Ugyan 
édes komámasszony . . ., férfi négyes. Irta Méder Mihály. 
Énekli a dalkör. 6. „Lemondás“. Műdal, Dankó Pistá­
tól. „Tele van a kis ablakom“, népdal. Énekli Rácz 
Ferenc. 7. „Rákóczy-induló“. Férfi karra irta Goll Já­
nos. Szövegét irta dr. Wekerle László. Az ó-becsei 
polg. magy. dalkör versenykara. Előadja a dalkör.



Hamis pénz. Jánosi Mihály zentai tiszaparti 
korcsmároshoz a húsvéti ünnepek előtt egy idegen ember 
kéredzett be szállásra. — Több napig tartózkodott már 
Jánosinál s mikor elérkezettnek látta az időt, nagy titok 
ban megvallotta a gazdának, hogy ő azért .jött Zentáia, 
miszerint jó pénzért sokszoros értékű hamis bankót cse­
réljen be azoktól, kik hajlandók vele alkuba á ni. 
Áliitásának bebizonyítására az idegen több darab jól 
utánzóit hamis tízest mutatott föl, Jánosi lépre ment és 
200 frt áru hamis pénzt vásárolt. Vendége, miután a jó 
pénzt begombolta, azzal a kijelentéssel távozott, hogy 
pár nap múlva Szabadkáról magával fogja hozni a ki- 
vánt összegű hamis bankót. Jánosi várt várt, de 
miután hetek múltak s az idegen ember még mindig 
nem mutatkozott, jelentést tett a csalásról a csendőrség­
nek, mely a nyomozást minden irányban megindította. 
Miután pedig a becsapott Jánosi még nevét sem tudja 
annak, ki őt ily gálád módon megkárositotta, valószínű­
leg a 200 frt ja örökre oda veszett.

A közönség figyelmébe. A zombori iparosok 
készítményeinek árucsarnoka, mint szövetkezet mai szá­
munkban megjelent hirdetésére felhívjuk a t. olvasó 
közönség figyelmét. E szövetkezet, melynek intenciója a 
hazai hasonirányu szövetkezetek között bizonyára a leg­
nemesebb — dacára a tartózkodó magatartásnak, melylyel 
keletkezésekor fogadtatott — leküzdve a kezdet nehéz­
ségeit : létjogát bebizonyította s ma már biztos léptekkel 
halad előre helyi iparunk megerősítésében. így a mille- 
niumi kiállításon résztvevő tagjait 1000 frtnyi kamat 
nélküli kölcsönben részesíti, e mellett nem feledkezvén 
meg saját kiállításának : árucsarnokának gazdagításáról 
sem, úgy, hogy butoráru-raktára ma már bátran veteked- 
hetik a külföldi s felső gyárak termékeivel. Örvendünk 
e mindjobban izmosodó vállalat fellendülésének, mert ez 
által nemcsak iparosainknak nyilik alkalmuk alkotó 
képességeik érvényesítésére, hanem a vevőközönség is 
módot talál a helyi ipar csoportosított, olcsó és első­
sorban jó minőségű áruinak előnyös bevásárlására.

Képviselőválasztók
névjegyzéke.

Bács-Bodrogh vármegye központi választ­
mányának Zomborban 1895. évi május hó 1-én 
tartott illésén az 1896. évben érvénynyel bírandó 
országgyűlési kép viselő választók névjegyzékének 
kiigazítására az egyes választókerületekbe a kö­
vetkező bizottságok küldettek ki:

I. A báes-almási választókerület 1. Jankováe,
2. Mélykút, 3. Felső-Szent-Iván, 4. Csávoly, 5. 
Rém, 6. Kisszállás, 7. Matheovics és 8. Tataháza 
községeibe az A) küldöttséghez:

Elnökül: Deák Zsigmond (Almás),
Tagokul: Weiszmáhr Mihály (Kisszállás),

Auer Ferenc (Csávoly).
Póttagokul: Lajthay Benjámin (Mélykút),

Szűcs Lajos (Jankováe),
Szedressy Károly (F.-Szt-Iván).

Ugyanazon választókerület 9. Bács-Almás, 10. 
Kunbaja, 11. Bács-Madaras, 12. Bikity és 13. 
Borsód községeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: Latinovits Géza (Borsód).
Tagokul: Arnold Antal (Almás),

Tománovits György (Bikity).
Póttagokul: Pilaszánovits Péter (Borsód),

Szommer József (Kunbaja),
Állaga Pál (Madaras).

II. A rigyicai választókerület 1. Bács-Vaskut, 
2. dara, 3. Katymár, 4. Bigyica, 5. Sztanisics 
és 6. Krnsevlya községeibe az A) küldöttséghez:

Elnökül: Latinovits Pál (Szeged).
Tagokul: Penez Adám (tiara),

Neszmirák Mátyás (Sztanisits).
Póttagokul: Király Imre (Katymár),

Grosser Géza (Rigyiea).
Pacher Béla (Vaskút).

Ugyanazon választókerület 7. Báthmonostor, 
8. Usataalja, 9. Baracska, 10. Dautova, 11. 
Szántóvá, 12. Béregh, 13. Kolluth és 14. (iákova 
községeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: Tápay Péter (Szántóvá).
Tagokul: Grosser Lajos (Béregh),

Muró Ambrus (Baracska).
Póttagokul: Zimmermann György i Kolluth), 

Tessényi t >szkár Gákova),
Piukovits Imre (Dautova).

III. Az apatini választókerület 1. Apatin, 2. 
Bezdán, 3. Monostorszegh és 4. Kupuszina köz­
ségeibe az A) küldöttséghez:

Elnökül: Krieg Béla (Apatin).
Tagokul : Meszner István (Bezdán),

Hegyesi Ferenc (Bezdán).
Póttagokul: Kapetánovits János (Monostorszegh), 

Krieg Károly (Apatin),
Török Endre (Kupuszina).

Ugyanazon választókerület 5. Brigi.-Szent- 
lván, 6. Szónta, 7. Ó-Sztapár és 8. Báes-Doroszló 
községeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: Dr. Lang József (Apatin).
Tagokul: Rauschenberger Adolf (Pr.-Szt.-Iván),

Gräber E'erenc (Szónta).
Póttagokul: Geiszt Béla (Boroszló),

Tburszky János (Szónta),
Friedmann Samu (Szónta).

1\. A hódsághi választókerület 1. B.-Bresz- 
továc, 2. Karavukova, 3. Bogojeva, 4. Déronya, 5. 
Bác-Militics és 6. Parabuty községeibe az A) 
küldöttséghez:

Kínokul: Hipp Dezső (Hódsági)).
Tagokul: Willmann Mátyás (Hódságb),

Berecz Károly (Bogojeva).
Póttagokul: Zányi Bódog (Bresztovác-),

Rumbach Mihály (Karavukova), 
Szalay József (Parabuty).

Ugyanazon választókerület 7. Hódságb, 8.

Veprovác, 9. Filipova, 10. Lalitv, 11. Keresztül 
és 12. Cservenka községeibe a B) küldöttséghez: 

Elnökül: Trisebler X. Ferenc (Hódságh).
Tagokul: Dr. Schneider Kornél (Cservenka),

Szauer Ferenc (Cservenka),
Póttagokul: Popovics Milán (Lality),

Arnold Károly (Keresztúri.
Faller Alajos (Veprovác).

V. Az uj-verbászi választókerület 1. Bács- 
Topolya, 2. Hegyes, 3. Szeghegy és 4. Báes- 
Feketehegy községeibe az A) küldöttséghez.

Elnökül: Dr. Schneider Károly (kula).
Tagokul: Dr. Molnár József (Feketehegy),

Bakay Károly (Feketehegy). 
Póttagokul: Weinrieh Dániel (Szeghegy),

Papp Ferenc (Feketehegy),
Jedlicska Mihály (Topolya). 

Vgvanazon választókerület 5. Kóla, 6. O- 
Verbász" 7. Uj-Verbász, 8. Torzsa, 9. Kucnra és 
10. Kis-Kér községeibe a B) küldöttséghez: 

Elnökül: Városy Károly (Uj-\erbász).
Tagokul: Luszkánczy Bertalan (Kucnra).

Wágner György (Uj-Verbász). 
Póttagokul: Popovits István (Kula).

Kiss Gyula (O-Verbász),
Korbai Pál (Kis-Kér).

VI. A kernyajai választókerület 1. Bajmok, 
2. Pacsér, 3. Ó-Morovica és 4. Bajsa községeibe
az A) küldöttséghez:

Elnökül: Császár Péter (Topolya).
Tagokul: Pécsei Ede (Kula), ,

Szondy Lajos (Pacsér).
Póttagokul: Hetessy Viktor (O-Morovica),

Budáuovits Árpád (Bajmok),
Szilvásy János (Bajsa).

Ugyanazon választókerület 5. Nemes-Militics, 
6. Csonopla, 7. Kernyaja, 8. Ó-Szivac, 9. Uj-Szivac 
és 10. Gyulafáivá községeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: 
Tagokul:

Póttagokul:

Csantavér, 3.
iségeibe az A)

Elnökül: 
Tagokul:

Póttagokul

Ugyanazon

Zsupariszky Lyubomir (O-Szivac). 
Jovánovits Mladen (O-Szivac),
Kaich .József (Ns.-Militics).
Eimaiin Károly (Uj-Szivac),
Deák Andor (Csono|da),
Székely Sándor (Gyulafalva).

VII. Az ó-kanizsai választókerület 1. Sándor, 
Bács-Martonos és 4. Ó-Kanizsa 
küldöttséghez:

Kafga Gyula (O-Kanizsa).
Hercz Ede (O-Kanizsa),
Base.') Hermann (Csantavér).
Szokola Gyula (Csantavér),
Eremits Ylájkó (Martonos),
Pálity Antal (Sándor), 
választókerület 5. Ada és G. 

Mohol községeibe a B) küldöttséghez:
Elnökül: Dr. Nagy Kálmán (Mohol).

Kuglies János (Ada),
Dr. Burtik Győző (Ada).

Póttagokul: Mikosevits Antal (Mohol),
Axadszki Ulászló (Ada),
Jovánovits Lázár (Mohol).

Vili. Az ó-becsei választókerület 1. Temerin, 
2. Járek, 3. Turia és 4. Bács-Szent-Tamás köz­
ségeibe az A) küldöttséghez:

Elnökül: Matoss -János (Szt-Tamás).
Tagokul: Manojlovits Lázár (Szt-Tamás),

Fernbach Lajos (Temerin).
Póttagokul: Sztojkovits Vazul (Turia),

Jeisel Mátyás (Járek),
Ivanits Izidor (Szt-Tamás). 

Ugyanazon választókerület 5. O-Becse, 6. 
Bács-Földvár és 7. Petrovoszelló községeibe a B) 
küldöttséghez:

Elnökül:

Tagokul:

Tagokul:
Debelyacsky Izidor (O-Becse).
Zsótér Andor (O-Becse),
Rózsa Imre (Petrovoszelló).

Póttagokul : Starcsevits Jenő (Petrovoszelló),
Fetter .János (O-Becse),
Lovász István (B.-Földvár).

IX. A kulpini választókerület 1. B.-Cséb, 2. 
Glozsán, 3. Uj-Futtak, 4. Begecs, 5. Piros, 6. 
Kiszács és 7. O-Futtak községeibe az A) küldött­
séghez :

Elnökül: Eigl József (Uj-Futt.ak).
Tagokul: Zsigmond Gyula (Piros),

Turkovits Zsigmond (O-Futtak).
Póttagokul: Kekezovits Mátyás (Glozsán),

Buday László (O-Futtak),
Miháiovits Sándor (Uj-Futtak).

Ugyanazon választókerület 8. Kulpin, 9. 
Petrovác, 10. Bnlkesz, 11. Deszp.-Szent-Ivén, 12. 
Ü-Soóvé, 13. Uj-Soóvé és 14. O-Kér községeibe 
a B) küldöttséghez:

Elnökül: Petry Károly (Uj-Soóvé).
Tagokul: Grigorievits Péter (D.-Szt-Iván),

Venetianer Sándor (Uj-Soóvé).
Póttagokul: Zsigmond Göntér (O-Soóvé),

Hartmann János (Uj-Soóvé),
Szmiha Kálmán, (O-Kér).

X. A tovarisovai választókerület 1. Obrovác, 
2. O-Palánka, 3. Német-Palánka, 4. Uj-Palánka, 
5. Gajdobra, 6. Szilbás, 7. Pivnica, 8. Paraga és 
9. Wekerlefalva községeibe az A) küldöttséghez:

Elnökül: Mezey Károly (N.-Palánka).
Tagokul: Sztojkovits Milos (Palánka),

Maliin Károly (Obrovác).
Póttagokul: Fischer Nándor (Gajdodra),

Büehler Róbert (Uj-Palánka),
Lovassi Ödön (Pivnica).

Ugyanazon választókerület 10. Bács, 11. 
Vajszka, 12. Bogyán, 13. Plávna, 14. Novoszelló, 
15. fovarisova, 16. Bácsujfalu és 17. Bukin köz­
ségeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: Érti József (Bács).
Tagokul: Dr. Hannig György (Vajszka),

Payerle János (Bukin).

Póttagokul: Miháilovits Mihály (bács),
Berzenkovits Péter (Bácsujfalu), 
Tripolszky Béla (Vajszka).

XI. A titeli választókerület 1. Titel, 2. Lók,
3. Vilova, 4. Kovil-Szent-Iván, 5. Gardinovce, 
6. Felső-Kovil, 7. Mosorin, 8. Alsó-Kovil, 9. 
Káty és 10. Tiszakálmánfalva községeibe az A) 
küldöttséghez:

Elnökül: Vojnits István (Titel).
Tagokul: Eremits Alibin (Mosorin),

Perkovácz Ferenc (Titel).
Póttagokul: Iszákovits Jakab (Lók),

Szaich Gyula (Káty).
Weninger Mihály (Tiszakálmánfalva). 

Ugyanazon választókerület 11. Zsablya, 12. 
Gyurgyevó, 13. Goszpodince, 14. Nádaly és 15. 
Csurogh községeibe a B) küldöttséghez:

Elnökül: ' Mihájlovits Kornél (Zsablya).
Tagokul: Papity Milos (Zsablya),

Szabó Pál (Zsablya).
Póttagokul: Schindler Antal (Nádaly).

Vucserics Gábor (Csurogh),
Vukov .Jakab (Goszpodince).

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR-

HIRDETÉSEK.
714. szám. 
kig. 1895.

Hirdetmény.
Hódságb községe jóváhagyott költségvetés, terv 

és feltételek alapján a köztemetőben hulla- és őrházat 
építtet, ezen építési munkálat folyó évi május hó 
22-én d. e. 10 órakor megtartandó nyilvános szó­
beli árlejtés utján vállalkozónak adatik ki.

Kikiáltási ár 1596 frt 54 kr; bánatpénz ennek 
10° 0-a.

Terv, költségvetés és feltételek a községi elöljáró­
ságnál megtekinthetők.

Hódsághon, 1895. évi május hó 10-én.
2—1 Az elüljáróság.

Hímzés! előnyomda.
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, hogy az eddig Prokopp-féle 
házban levő és Winkler József tulajdonát képező

himzési elönyomdát
átvettem s azt a kor igényeinek megfelelőleg 
újból berendezvén, Zomborban Apolló-utca 76. 
házszám alatt újból megnyitottam. Megrendelések 
elfogadtatnak és olcsó áron gyorsan s pontosan 
eszközöltetnek.

Konkoly Józsefné,
női ruhakészítő

és himzési előnyomda tulajdonosa.

Házeladási hirdetés.
Zomborban, a szivaci-ut 532. számú ház, 

mely öt szoba, három konyha, két éléstár, egy 
pince és egyéb melléképületből áll, — szabad 
kézből eladó.

Bővebben értekezhetni e tárgyban ugyanott 
a háztulajdonosnő

özv. Eichardt Ernőnénél.
246. szám.

1895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
hódsághi kir. járásbiróság 1895. évi 1387. számú vég­
zése következtében dr. Pick József bécsi ügyvéd által 
képviselt Lederer és Sztranszki bécsi cég javára Butter- 
NValter Antal hódsághi lakos ellen 169 frt 16 kr s 
járulékai erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 449 frt 20 krra becsült különféle 
rőfösáruk stb. ingóságok nyilvános árverésen eladatcak.

Mely árverésnek a hódsághi kir. járásbiróság 1552. 
ex 1895. számú végzése folytán 169 frt 16 kr tőkekö­
vetelés, ennek 1895. évi március hó 16-ik napjától 
járó 6°/o kamatai és eddig összesen 17 frt 15 krbau 
biróilag már megállapított költségek erejéig Hódsághou 
alperes üzletében leendő eszközlésére 1895-ik évi 
május hó 16-ik napjának délelőtti 8 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. § a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is el fognak adatni.

Kelt Hódsághon, 1895. évi május hó 6-án.
Kanyó Béla,

kir. bir. végrehajtó.
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pagyiua 8 
frt 80 kr, 
kr, Lippai 
kr, Lippai 
serbánci 
volt ispán 

Arat

280,. szám
kig. 1895

c
A búit 

annak bet 
felhívom \ 
készpénzfiz-' 
mében egy 
és a megk v 
dalmazott 
nyűket f. 

N.-Pal

2931. szám 
kig. 1895.

Bács-ii 
Tiszakaimaii 
jött. község 
felhívom m 
hogy az 1 
1., t. c. álla 
szerelt foh 
hó 25-ig 
beérkező IV 

Az or 
készpénz tíz 
dijakból. T<> 
megállapító’ 
is végezni. 

Titelen



Hirdetmény.
Alulírott, mint Puskás Béla és neje Platzer 

Terka kolozsvári lakosok megbízottja és Metz 
örökösök magángyámja, közhírré teszem, hogy 
néhai Platzer János hagyatékát képező és Zom- 
borban, Szelencse külvárosrészben 645. sz. alatt 
fekvő: 6 szoba-, 2 konyha-, 1 éléskamra-, 2 
pince és 1 magtárból álló 7207* Fj öl beltelekkel 
biró lakház szabad kézből eladó. Bővebb 
értesítés alulírottnál kapható.

BUKTA GÁBOR,
3—1 kir. adótiszt.

5046. szám.
1895.

Birtoklási árverési hirdetmény.
Alulirt kir. jószágigazgatóság részéről közhírré 

tétetik, hogy a törvényhozás engedélye alapján az alább 
egyenként megnevezett földek és épületek örök áron 
leendő eladása végett az alább kitűzött helyen és időben 
Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyil­
vános árverés fog tartatni.

Bánatpénzül a kitett becsérték 10%-a teendő le a 
szóbeli és Írásbeli zárt ajánlatnál, mely utóbbi szabá­
lyosan szerkesztendő s 50 kros bélyeggel ellátva az 
árverés megkezdéséig az árverező bizottsághoz benyúj­
tandó és kijelentendő, hogy versenyző az eladási árverési 
általános s részletes feltételeket, melyeket különben is 
aláírni köteles, ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti.

Az árverési feltételek a kir. jószágigazgatóságnál 
és a kerületi ispánságoknál megtekinthetők.

Utóajánlatok nem fogadtatnak el még az esetben 
sem, ha azok egy ujahbi árverés esetére kötelezőleg 
fenntartatnak is.

Az eladások a következő helyeken és időben fog­
nak megtartatni.

I. Kulán a m. kir. kincstári ispánság 
hivatalos helyiségében 1895. évi jnnius hó 
6-án d. e. 8 órakor : Béreghi védtöltés melletti 
föld 9 h. 790 □ öl 3100 frt, Száutovai védtöltés mel­
letti föld 25 h. 125 □ öl 6400 frt, Baracskai korcsma- 
épület 986 Q öl 4200 frt kikiáltási árral.

II. Aradon a m. kir. államjószágigaz- 
gatóságnál 1895. évi junins hó 10-én d. e.
9 órakor : Szabadhelyi korcsma, istálló, szin 800 □ öl 
3640 frt, Kovaszinc-panáti csárda 1 h. 274 Q öl 1950 
frt, Pitvarosi korcsma beltelekkel 1100 □ öl 5000 frt, 
M.-pécskai alsó legelőföld 36 h. 469 Q öl 10176 frt 60 
kr, M.-Csanád, Palota, Nagylak, Sajtényi halászati jog 
1500 frt, M.-Csanádi komp melletti föld 1506 □ öl 500 
frt, Csicsér moudorlaki halászati jog 975 frt, Glogován- 
mikalakai halászati jog 860 frt, Paulis-szabadhelyi ha­
lászati jog 1520 frt, Apátfalvai 7 térksz. beltelek 1101 
□ öl 880 frt 80 kr, Apátfalvai 8 térksz. beltelek s nagy 
magtár 664 Q öl 13193 frt 85 kr, Megyesegyházai 
hetivásár helypénzszedési jog 27352 frt kikiáltási árral.

III. Lippán a m. kir. kincst. ispánság 
hivatalos helyiségében 1895. évi jnnius hó 
11-én d. e. 8 órakor: Lippai kivágási szántó D. 
1 h. 80 frt, Lippai serbánci gyümölcsös B. e. 1070 □ öl
10 frt, Lippai hodája lui Györgye Szirbu 1 h. 150 □ öl 
327 frt 20 kr, Lippai gyungyuk kaszálló 2 b. 898 □ öl 
655 frt, Lippai basa kút 3 h. 1188 □ öl 528 frt, Lippai 
koaszta poganica 3 h. 1234 □ öl 379 frt, Peruyesti 
pagyina 800 □ öl 56 frt, M.-radnai vásárvámjog 4060 
frt 80 kr, Lippai gyungyuk 4 b. 439 □ öl 2137 frt 20 
kr, Lippai cserjés majorföld 4 h. 1370 H öl 418 frt 20 
kr, Lippai sásárok 5. h. 200 □ öl 128 frt 20 kr, Lippai 
serbánci gyümölcsös kert 414 □ öl 16 frt, Válemárei 
volt ispáui lak 4300 frt kikiáltási árral.

Aradon, 1895. évi május hó 2-án.

2-1 M. kir. államjószágigazgatóság.

2867. szám. 
kig. 1895.

pályázati hirdetmény.
A bukini körállatorvosi állás üresedésbe jővén, 

annak betöltése céljából ezennel pályázatot nyitok és 
felhívom pályázni óhajtókat, hogy ezen évi 600 frt 
készpénzfizetés, az 1884. évi VII. t. c. 130. §-a értel­
mében egyezségileg biztosított díjszedési jogosultsággal 
és a megkívántaié fuvar ingyenes kiszolgálásával java­
dalmazott körállatorvosi állás elnyerését célzó kérvé­
nyüket f. évi május hó 28-áig hozzám benyújtsák.

N.-Paláukán, 1895. évi május hó 2 án.
V eszelino vits,

2.—2 szolgabiró.

2931. szám. 
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye tileli járásába bekebelezett 

TJs'zakálmánfalva községben lemondás folytán üresedésbe 
jitft. községi orvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek ; 
felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1876. évi XIV. t. c., valamint az 1883. évi 
L. t, c. által előirt minősítést igazoló okmányokkal fel­
szerelt folyamodványukat hozzám folyó évi május 
hó 25-ig annál is inkább nyújtsák be, mert a később 
beérkező folyamodványok figyelembe nem vétetnek.

Az orvosi állás javadalmazása áll: 600 frt évi 
készpénz fizetés, 30 kr nappali és 50 kr éjjeli látogatási 
dijakból. Továbbá tartozik az orvos a szabályrendeletileg 
megállapított dij mellett a vágatási biztosi teendőket 
is végezni.

Titelen, 1895. évi május hó 6-án.
"V o j n i t s,

főszolgabíró.

2904. sz. 1895.

Ó-Becse községénél üiesedésben álló, évi 400 frt 
fizetéssel javadalmazott adóügyi irnoki állásra pályáza­
tot nyitok.

Felhivom ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
kellően felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám folyó 
évi junius hó 10-ig nyújtsák be.

Ö-Beesén, 1895. évi május hó 8 án.
Gombos Béla,

főszolgabíró.

4140. szám. 
kig. 1895.

Járek községében üresedésben levő s BGU 
írttal javadalmazott rendőrvezetői állásra pályá­
zatot nyitok.

Felhívom a pályázni kívánókat, miszerint 
szabályszerűen felszerelt kérvényüket folyó évi 
május hó 30-ig nálam nyújtsák be.

Újvidéken, 1895. évi május hó 5-én.
Kolozsváry Sándor,

főszolgabíró.

990. sz. 
tkvi 1895.

Árverési hirdetmény.
A hódságlii kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Scuhéty Kornél végrehaj- 
tatónak Golocsorba Moja és kiskorú Golocsorba Mita 
végrehajtást szenvedő elleni 66 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék (a hódsághi kir. játásbiróság) területén 
levő, Pivnica községében fekvő, a pivuicai 1196. sz. 
tljkvben A. 1. 202, 203/b. r. sz , 103/b. ö i. sz. alatt 
foglalt s Golocsorba Moja és kiskorú Golocsorba Mita 
nevén álló házra 481 frt kikiáltási árban, továbbá a 
pivuicai 1155. sz tjkvben A I 2 — 9. sorszám alatt 
foglalt %-ed telek földből kiskorú Golocsorba Mitát 
l/4 ed részben megillető jutalékára 659 frt kikiáltási 
álban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1895-ik évi július hó 17-ik napján 
délután 3 órakor Pivnica községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsáráiiak l0°/0 át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42 ik § ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiáílitott szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Hódsághon, 1^95 évi április hó 3 án

A tióáságtii kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

A mélykúti önsegélyző-szövetkezet 1895-ik évi 
május hó 19-én d. u. 3 órakor a róm. kath. 
iskola helyiségében rendes évi közgyűlését tartja, melyre 
a szövetkezet tagjai tisztelettel megbivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
1. Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzleti évről.
2. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság által meg­

vizsgált mérleg beterjesztése s ennek jóváhagyása, úgy 
az igazgatóság és felügyelő-bizottság felmentése a fele­
lősség alul.

3. Uj tagok felvétele.
4. 8 kilépő igazgatósági tag és 3 póttag választása.
5. A közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére 2 

tag választása.
6. Esetleges indítványok tétele és jelentések.
Mélykuton, 1895. évi május bó 9-én.

Az; igazgatóság.

14866. sz, Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.
alisp. 1895.

Árlejtési hirdetmény.
A törvényhatósági bizottság által engedélyezett s 

felsőbb hatóságilag jóváhagyott összeg keretén belül, — 
a vármegye területén levő törvényhatósági utak a be­
küldött felvéte'ek alapján jókarba helyezteni fognak, 
és pedig:

1. Ada- molyai 890 frt 88 kr.
2. Ujv; v. ;-pirosi 349 frt 62 kr.
3. Fara .-szilbási 218 frt 76 kr.
4. Csamuvéri vasútállomástól a bidig 340 frt 04 kr.
5. Szilbás-petrováci (bulkeszi csárdától) 177 frt 

71. kr.
6. Szilbás petrováci (Petrováe belterületén ) 212 frt 

45 kr.
7. Palánka-hódsághi (Tovarisova belterülete és 

Hódságh felé) 296 frt 88 kr.
8. Piros petrováci 156 frt 85 kr.
9. Tovzsa-pivnicai 94 frt.
10. Hódságh-parabutyi 342 frt 40 kr.
11. Palánka-hódsághi (Obrováe felé, annak bel­

területe és szőlőknél) 390 frt 71 kr.
12. O-Kér temerini 252 frt.
13. Temerin-goszpodincei 454 frt 97 kr.
14. Palánka-kulai (szilbási határtól d.-szent-iváni 

legelőig) 151 frt.
15. Pivniea-d. szent-iváni (D.-Szent-Iván belterüle­

tén) 300 frt 90 kr.
16. Soóvé d.-szent-iváni 246 frt 03 kr.
17. Ujvidék-titeli (Kovil-Szt-Ivánon) 464 frt 91 kr.
18. Ujvidék-titeli (Káty Tiszakálmánfalva) 436 frt 

45 kr.
Ezen fentjelzett munkálatok biztosítása tekintetéből 

folyó évi május hó 22-ik napján délelőtti 
9 órakor Bács-Bodrogh vármegye székhazának 1. 
emeleti kistermében a vármegye alispánja által tartandó 
szóbeli versenytárgyalás hirdettetik — melyre a verse­
nyezni kívánók azon értesítéssel hivatnak fel: hogy a 
fentjelölt munkálatokhoz szükséges földmozgósitás nem 
köbméterenként, hanem átalány-összegért fog kiadatni.

Az árlejtés megkezdése előtt versenyzők, ha a 
vállalati ár 500 írtnál nem nagyobb 5°/0, — azonfelül 
pedig 10% bánatpénzt kötelesek lefizetni.

Hegjegyeztetik: miszerint a versenytárgyalás nap­
jáig beérkezendő útjavítási munkálatok szintén fel fog­
nak vétetni.

A kérdéses földmunkálatok késedelem nélkül meg- 
kezdendők, hogy az utak legkésőbb folyó évi jnnius hó 
20-ik napjáig helyreállítva felülvizsgálat, illetve át\étel 
végett bejelentessenek.

Ezen munkálatokra vonatkozólag felvett útjavítási 
kimutatások és részletes árlejtési feltételek dr. Mikose- 
vics Kanul tb. főjegyző hivatalos helyiségében a hiva­
talos órák alatt mindenkor betekinthetők.

Zomborban, 1895. évi május hó 8-án.
Schmausz Endre s. k.,

2—1 alispán.

Hirdetmény.
Mohol községben, a főutcában, a gyógyszer- 

tárral szemben

egy üzlethelyiség
lakással együtt bérbe-, esetleg örök áron 
eladó. Bővebb értesítést ad a tulajdonos. 2—1

2903. sz. 1895.

Pályázat.
Bács-Szenttamás községénél évi 400 frt fizetéssel 

javadalmazott egy irnoki állás megürülvén, arra pályá­
zatot nyitok.

Felhivom ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
kellően felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám folyó 
évi junius hó 10-ig beterjesszék.

O-Becsén, 1895. évi május hó 8 án.
G.©sáb©s Béla,

főszolgabíró.

BÚTOR
üzleti helyiség változás.

Tisztelettel van szerencsém a mélyen tisztelt vevőimet és a n. é. közöségnek becses tudo­
mására adni, hogy május hó 1-én

butor-áru raktáromat, úgyszintén kárpitos műhelyemet,
ugyancsak

a főutcában, a Zombori Takarékpénztárral szemben levő Sztojkovits-féle házba
helyeztem át.

Amidőn ezen uj helyiségembe átköltözve bátorkodom mélyen tisztelt vevőimnek és a n.
__J é. közönség becses figyelmét cégemre felhívni, kérve kegyes megszerencséltetését azon határozott

\ biztosítással, hogy részemről mindent megtegyek, bogy minden egyes vevőmnek úgymint eddig, 
\ ezután is minden tekintetben teljes megelégedését kiérdemelhessem.

Kegyes pártfogásért esedezve vagyok, kiváló tisztelettel

kárpitos-mester éa bútor-kereskedő
SOSfBQSlAir,

Sztojkovita-féle ház, a Zombori Takarékpénztárral azemben.

3-1 ;



Teljes

lakberendezések
(Kelengyék)

mindig készletben 1

A tárgyakra irt szabott, jutányos árak!

Képviselvék a következő 
iparágak :

Asztalos, bádogos,
böröndös, cukrász, 

fazekas, fésűs,
gépészeti, kályhás,

kárpitos,
késes, kosárfonó,

lakatos, míívirágkészitö,
műlakács, órás,

paplanos,
ruha- és kelmefestő,

srrrkiit<">, szappanos,

szíjgyártó.

Tükrök, képek,
függönyrudak

és
hajlított hu torok

nagy raktára.

1 neki iparosok tiiiytdi ímrub mint szövetkezet
ZOMBORBAN.

^ an szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy áruraktárunkat 
tetemesen megnagyobbítván,

FŐŰZLETÜNKET
helyben, főutca 154. sz. alá (Alföldy-féle ház, Telisen G. ur üzlete mellett) helyeztük, s 
ennek vezetésével a kereskedelmi téren, Budapesten s hazánk nagyobb városaiban eddig is 
sikerrel működött, kiváló szakképzettségű üzletvezetőnket

0-Ib-Irxiess3r IQ él a,
urat bíztuk meg.
................Eddigi árucsarnokunk a bajai utón (saját ház) a n. é. közönség részére mint nyílt

főáru raktár tovább is fentartatik.
Helybeli iparos tagjaink által készített, szolid, Ízléses kivitelű és a legjutányosabb áron 

számított butor-áruinkat, nemkülönben legjobb hírnek örvendő kárpitos készítmé­
nyeinket a n. é. közönségnek különösen b. figyelmébe ajánlva, szives pártfogásért esedezünk.

A zombori iparosok készítményeinek árucsarnoka mint szövetkezet 
-~l igazgatósága.

Ebédlő és hálószobák,
szalon-garnitúrák,

valamint
egyes bútordarabok.

Aranyozó, bognár
cipész, esztergályos, 

festészeti, fodrász.
hangszerkészítő,

kádár, kefekötő, 
3socs5.gr jrárté,

köteles, mézesbabos,
miilakato:, nysrga,

pipa-gyárid,
papucsos,

rézműves, szabó.
szerkovács,

szobrász,
s z » : s

és az
üveges ipar

termékei.

Megrendelések részletfizetésre is ugj helyben mint vidékre pontosan teljesítetnek.
•‘)7ö7. szám. 
kig. 1895.

3a.in.tók,
fürdőkádak

és
hangszerek.

Rács-Bodrogh vármegye bódságbi járás, Déronya 
község icndőrállományábau évi 360 írt fizetéssel java 
dalmazott gyalogrendőr-vezelői állás ürült meg.

. Pályázati kérvények folyó évi május hó 
20-ig Déronya község elöljáróihoz küldendők.

Pályázók kötelesek igazolni, hogy:
a) magyar honpolgárok,
hl véd kötelezettségüknek megfeleltek, 24. élet­

évüket betöltötték, a üO-ikat pedig el nem érték,
c) feddhetlen erkölcsitek és teljesen rovatlän elő­

életnek,
d) teljesen egészségesek,
e.'1 ’Im> olvasni tudnak és a községben divó szerb 

nyelvet szóban bírják,
f) a rendőrvezetői állásra ezenkívül, hogy a magyar 

nyelvet szóban és Írásban oly tökéletesen tudják hogy 
azou az előirt írásbeli teendőket biztosan végezni ké 
pesek legyenek.

Hódságb, 1895. évi május hó 1-én.

Vissy József,
főszolgabíró.

Egy darab 8 lóerejű

cséplőgép,
a magyar, kir. államvasutak gépgyárából, teljesen 
jókarban, mely csak 3 hónapon állt munkában, 
felszerelve, jutányos áron eladó. — Megtekinthető 
a tulajdonosnál Zomborban felsőváros, Flórián- 
utcai lakásait, — hol bővebb értesítés nyerhető.

4—4

Kevesbbe használt, a legjobb karban levő

szikviz-gyár
(Sodawasser-Fabrik)

teljesen felszerelve, jutányos áron eladó. Bővebb 
értesítést ad Bittermaun Nándor és fia könyv és 
kőnyomdája Zomborban. g__|

hl
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Nagy raktár
|jj] minden bel- és külföldi

I kerékpárokban.
A legelőnyösebb

n fizetési feltételei és jótállás
mellett.

Állandó javító műhely.
Mindennemű

alkatrészek raktáron.
If! *T. lT9ynököket, utazókat nem tartok, így tehát a tisztelt Ii 
i ko:onseff « legszolidabb kiszolgálásról biztosítva lehet, “mm É
■1 Kerekpariaim Kontinenta1’ Dflll0P. Qnlis és Upping gummival vannak lelszerelvT Ü
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"'688. szám. 
kig. 1895.

■zat.
-éke, 0g l. ,vamesy= 0-1'alá,,ka közsé-
eíyb k ífí JÜ1'. 8 m‘ f" fl^'^sel

Fe M kezbesdoi allasra pályázatot nyitok, 
ke lmom pályázni óhajtókat, hogy folva-

,ní'JUS "« »«£ vagyfs
el f^^Czá I’"2“" “** ‘»r-iSai

N.-Palánkán, 180.',. évi április hó 22-én.

g_3 Csupor Gyula,

ö / !

&
Preservativumként hasznúivá az izmokat rugalmassá 

s az állatot kitartóvá teszi.

főszolgabíró.

|szinfett!nu™J,rmTreéZség‘LSváííbéCSÚj Vagy'°bos “«álmáknál, úgy-

I 8 S es vál]benaság eseteiben egészen biztosan hat. “Cu
tejsav képzőcHk'^ha'^a3111 3 fá'?dsá8' ellankadás folytán tudvalevőleg
éríelmében bedorzsohü ,nyedt á"a'°k “«“ÍÍA a mellékül, utasitáf

szívódik s a üZen ,szerrd- a ^P^dmény gyorsan lel- 
izmok rugalmassága gyorsan visszatér.

r m . .... 100—35
megbecsulhetlen gazdasági kincs egyedüli raktára

-*r" —

öreg ára 1 frt 20 kr. 5 üveg ára 5 frt.
• - ®í® <£?a Jgp ^ ,tís,
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